
INSTRUCCIONES DE ENSAMBLADURA  
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RABBIT LAMP
BY STEFANO GIOVANNONI

Apparecchio in doppio isolamento.

Appliance with double insulation.

Appareil dote de double isolation.

Gerat mit doppelter isolierung.

Aparato provisto de aislamiento doble. 

Attesta la conformità del prodotto alle disposizioni delle direttive comunitarie.

It certifies the conformity of the product to the European community instructions. 

Attestation de conformité du produit selon les directives de la Communauté Européenne.

Das Zeichen bestätigt die Übereinstimmung des Produkts mit den Bestimmungen der EU-Richtlinien

Certifica la conformidad del producto a las disposiciones de las directivas comunitarias.

Il simbolo indica l’idoneitá degli apparecchial montaggio diretto su superfici normalmente infiammabili.

The symbol indicates the suitabily of fixtures to bemounted directly on normaly inflammable surfaces.

Le symbole indique que les appareils sont indiquéspour être montés directement sur des surfacesnormalement inflammables.

Das Symbol zeigt an, ob dieGeräte dazu geeignetsind, auf normalentflammbarenOberflächenangebracht zu werden.

El símbolo indica que los aparatos son aptos para sermontados directamente sobre superficies normalmenteinflamables.

Product for ordinary use, protected against solid objects larger than 12.5 mm in diameter. 

Users cannot however come into contact with the live parts. This product has no water protection.

HSGS MAX 1X46W E27

FLUO MAX 1X25W E27 

ISTRUZIONI DI ASSEMBLAGGIO
1. Collocare la lampadina sulla struttura.
2. Avvitare la struttura al manufatto plastico.
3. Stringere il bloccacavo.

MONTAGE ANLEITUNG
1. Platzieren si die Lampe auf der Struktur.
2. Schrauben sie die Struktur an dem Plastikartefakt.
3. Ziehen sie die Drahtklemme.

ASSEMBLY INSTRUCTIONS
1. Fit the bulb on the structure.
2. Tighten the structure on the plastic product.
3. Tighten the cable clamp.

INSTRUCTIONS D’ASSEMBLAGE
1. Placer l’ampoule dans la douille.
2. Visser la structure sur le produit.
3. Serrer le pince de la lampe.

1. Colocar la bombilla en la estructura.
2. Colocar la estructura en el componente de plastico.
3. Apretar la abrazadera.



AVVERTENZE / WARNING / AVERTISSEMENTS / ACHTUNG / ADVERTENCIAS / 

ATTENZIONE: la sicurezza elettrica di questo apparecchio è garantita con l’uso appropriato di queste istruzioni. Pertanto è necessario conservarle.
Scollegare la corrente elettrica prima di ogni operazione di assemblaggio.
Le operazioni di montaggio o manutenzione dell'apparecchio devono essere eseguite con la massima attenzione per non danneggiare i componenti. 

Le parti in plastica o altri materiali di questa lampada devono essere pulite con un panno morbido e un detergente neutro. 
Usare esclusivamente le lampadine del tipo e potenza indicate nei dati di targa.

Il cavo di alimentazione può essere sostituito solo dal costruttore, dal centro di assistenza o da un installatore qualificato.
DESIGN4ALL S.r.l non si assume alcuna responsabilità per prodotti modificati senza previa autorizzazione o montati in maniera non corretta.
DESIGN4ALL S.r.l non potrà procedere alla sostituzione dei propri articoli per difetti di fabbricazione, se non dopo aver accertato la natura del difetto. 

WARNING: this equipment is guaranteed only when used as indicated in these instructions. Therefore they should be kept for future reference.
Disconnect the electrical power supply before beginning assembly operations.
Assembly and maintenance of fixture must be performed carefully so as not to damage components. 

Plastic surfaces or other parts of fixture may be cleaned with a soft damp cloth and mild detergent. 
Only use bulbs of the type and wattage indicated on the rating plate.

The feeding cable must be replaced only by the manufacturer, the service centre or a qualified technician.
DESIGN4ALL S.r.l. should not be held responsible in any case should products be modified without prior authorisation or incorrectly assembled.
DESIGN4ALL S.r.l will not provide a  replacement of merchandise with manufacturing defects until nature of defect has been determined.

ATTENTION: la securitè de l’appareil n’est garantie que si les instructions sont convenablement suivies. Il est donc necessaire de les conserver.
Couper le courant électrique avant chaque opération d'assemblage.
Le montage et les manipulations de l'appareil devront être exécutés avec la plus grande attention pour ne pas abîmer ses composants. 

Les composants en plastique ou autre seront entretenus à l'aide d'un chiffon doux et de détergent neutre. 
Employer exsclusivement les ampoules du type et de la puissance indiquée sur la plaque de l’appareil.

Le câble d’alimentation peut être remplacé seulement par le constructeur, par le service d’assistance ou par un installateur qualifié.
DESIGN4ALL S.r.l décline toute responsabilité pour les produits modifiés sans autorisation préalable ou montés de manière incorrecte.
DESIGN4ALL S.r.l n'échangera ses articles défactueux sans en avoir pu vérifier le défaut.

ATENCION: la seguridad del aparato está garantizada solo con el uso apropriado de las instrucciones. Por lo tanto es necesario conservarlas.
Desconectar la corriente eléctrica antes de cualquier operación de ensambladura.
Las operaciones de montaje o manutención del aparato deben seguirse con la máxima atención para no dañar los componentes. 

Las partes de plastico u otros materiales deben ser limpiados exclusivamente con un paño blanco y un detergente neutro. 
Utilizar exclusivamente las bombillas del tipo y potencia indicada en la placa del aparado.

El cable de alimentación puede ser sustituido sólo por el fabricante, por el centro de asistencia o por un instalador cualificado.
DESIGN4ALL S.r.l non si assume alcuna responsabilità per prodotti modificati senza previa autorizzazione o montati in maniera non corretta.
DESIGN4ALL S.r.l no efectuarà sustitución de sus articulos por defectos de la fabricación hasta después de haber verificado la naturaleza del defecto.
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Simbolo RAEE (Rifiuti Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche)
Il simbolo RAEE utilizzato per questo prodotto indica che quest’ultimo non può essere trattato come rifiuto domestico. Lo smaltimento corretto di questo prodotto
contribuirà a proteggere l’ambiente. Per maggiori informazioni sul riciclaggio di questo prodotto, rivolgersi all’ufficio competente del proprio ente locale, alla società 
addetta allo smaltimento dei rifiuti domestici o al negozio dove è stato acquistato il prodotto.

WEEE Symbol (Waste Electrical and Electronic Equipment)
The use of the WEEE symbol indicates that this product may not be treated as household waste. By ensuring this product is disposed of correctly, you will help 
protect the environment. For more detailed information about the recycling of this product, please contact your local authority, your household waste disposal service
provider or the shop where you purchased the product.

Symbole WEEE (Déchets électriques et d’équipment électronique)
L’utilisation du symbole WEEE indique que ce produit ne peut pas être traité comme déchet domestique. Assurez-vous de vous débarrasser de ce produit selon 
les lois en vigueur. Vous aiderez ainsi à protéger l’environnement. Pour plus d’informations détaillées sur le recyclage de ce produit, veuillez contacter les autorités 
locales, le fournisseur de service de mise au rebut des déchets domestiques ou le magasin où vous avez acheté le produit.

Símbolo RAEE (Residuos de aparatos eléctricos y electrónicos)
El símbolo RAEE en un producto indica que éste no se puede eliminar como cualquier otra basura. Si garantiza la eliminación correcta del producto, ayudará a proteger
el medio ambiente. Para obtener más informaciones sobre el reciclaje del mismo, póngase en contacto con las autoridades locales pertinentes, con el proveedor de 
servicios de recogida de basura o con el establecimiento donde adquirió el producto.
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Stromversorgung ist vor Montagearbeiten abzutrennen.
Montage und Wartung der Teilen muss sorgfältig durchgeführt werden um Komponenten nicht zu beschädigen.

Plastikoberflächen oder andere Teile können mit einem weichen, feuchten Tuch und einem milden Reinigungsmittel gereinigt werden.
Ausschließlich Lampen verwenden, die Art und Leistung auf dem Typenschild angeben.

Das Speisekabel kann nur vom Hersteller, vom Kundenzentrum oder von einem qualifizierten Installateur ersetzt werden.
DESIGN4ALL trägt keine Verantwortung für das Modifizieren ohne vorherige Genehmigung oder für das fehlerhafte Montieren der Produkte.
DESIGN4ALL wird Waren mit Herstellungsfehlern, erst nachdem die Natur des Defekts bestimmt worden ist, ersetzen.

ACHTUNG: Dieses Gerät ist gewährleistet, nur wenn es wie in dieser Anleitung angegeben verwendet  wird.


